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Brussels 

The meeting opened at 14.08 on Thursday 2 March 2023, with Inmaculada Rodríguez-Piñero 
(Chair) presiding. 

1. Adoption of draft agenda OJ - PE595.121v01-00 

The draft agenda was adopted. 

2. Approval of minutes of meetings 

• D-CL meeting of 14 December 2022 PV - PE595.119v01-00 

The minutes were approved. 

3. Chair’s announcements 

The Chair pointed out that a number of documents had been included in the meeting papers. 

4. The new constituent process in Chile 

The Chilean Ambassador to the EU discussed the Agreement for Chile, which had been 
approved on 12 December 2022 by a broad range of political parties in Chile. She went on to 
discuss the main features of the agreement, which set out the foundations for the new 
constitution, the management and oversight bodies for the constituent process and the timetable 
for the process. 
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The invited experts highlighted some points they had noticed in the process: not enough social 
mobilisation, growing anti-elite populism based on an ongoing representativeness crisis that 
had begun with the October 2019 protests, top-down management and framework and a 
potential lack of affinity for a final text that citizens could view as being decided by the political 
elite. The experts believed that a key topic for debate would be the State’s role in providing 
public goods and services and guaranteeing social rights. 

The EEAS representative stressed how important the process was, and said it could serve as a 
model for other countries, mentioning the political class’s clear desire to respect the will of the 
people. She hoped that the new process would fulfil the aspirations of the Chilean people and 
offered the Chilean authorities the European Union’s cooperation and experience in the interest 
of making the process a success. 

The MEPs stressed that the constitution should be a framework for harmony and understanding 
and should therefore steer clear of maximalist solutions. They asked if it would be possible to 
involve the people more in the constituent process. 

Speakers: Marc Angel, Ibán García del Blanco, Inmaculada Rodríguez Piñero.  

5. Analysis of the main features of the new EU-Chile Advanced Framework Agreement: 
cooperation on energy 

The Chilean Ambassador to the EU said that, in 2022, more of Chile’s electricity production 
had come from renewable sources than fossil fuels for the first time. She maintained that the 
goal was a priority for her Government and that it counted on the European Union’s support to 
achieve it. She said that Chile aspired to be an emerging power in the global green energy 
market and added that the new EU-Chile Advanced Framework Agreement would enable 
bilateral cooperation on energy. 

The invited experts discussed Chile’s capacity for green energy, particularly green hydrogen 
and lithium, and also outlined some of the challenges that would need to be overcome to reach 
full exploitation potential and make the transition to renewable energies. They stressed the 
opportunities these energies offered to boost investment in Chile and diversify the country’s 
exports, and recalled that, in any case, there was a need for exploitation criteria that were 
environmentally sustainable and socially beneficial. 

The representatives of DG TRADE and the EEAS highlighted how politically and economically 
important raw materials and energy sources had been in recent months and agreed on the need 
for investments and exploitation to be sustainable and provide added value to the recipient 
country and local communities in particular. They recalled the EU’s ongoing cooperation 
programmes with Chile in the energy and environment sector and mentioned the potential 
offered by the new EU-Chile Advanced Framework Agreement, which aimed to achieve 
sustainability and implement the energy transition. 

The standing rapporteur for Chile in the Committee on International Trade agreed that the new 
EU-Chile Advanced Framework Agreement provided an excellent framework for investment, 
technology transfer and sustainability in the energy sector. 

Speakers: Samira Rafaela 

6. Any other business 
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None. 

7. Date and place of next meeting 

The Chair announced that the date and place of the next meeting would be communicated in 
due course. 

 

The meeting closed at 16.04. 
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